John 1:1
Luke 9:50



 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Then” plus the third person singular aorist active indicative from the verb EIPON, meaning “to say: said.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

This is followed by the preposition PROS plus the accusative of place from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “to him” and referring to John.  With this we have the nominative subject from the masculine singular article and proper noun IĒSOUS, meaning “Jesus.”

“Then Jesus said to him,”
 is the negative MĒ plus the second person plural present active imperative from the verb KWLUW, which means ‘to hinder, prevent.”


The present tense is a descriptive-customary and futuristic present, which describes an action now occurring or typically occurring and expected to continue to occur in the future.


The active voice indicates that the disciples (plural) are expected to produce the action.


The imperative is an imperative of prohibition,
 which can be translated either “stop hindering” or “Do not hinder.”  There is no direct object “[him],” but it can be supplied for the purposes of completing the English grammatical thought.

“‘Do not hinder [him];”
 is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “for.”  Then we have the nominative subject from the masculine singular relative pronoun HOS, meaning “who.”  This is followed by the negative OUK plus the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: he is not”


The present tense is an aoristic present, which describes the state of being as a fact.


The active voice indicates that the person produces the state of being something.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the preposition KATA plus the ablative of opposition
 from the second person plural personal pronoun SU, meaning “against you,” referring to the disciples/believers.  Then we have the preposition HUPER plus the genitive of advantage from the second person plural personal pronoun SU, meaning “for you.”  Finally, we have the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: is.”


The present tense is an aoristic present, which views the state of being as a fact.


The active voice indicates that the person not against you produces the state of being for you.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“for he who is not against you is for you.’”
Lk 9:50 corrected translation
“Then Jesus said to him, ‘Do not hinder [him]; for he who is not against you is for you.’”
Mk 9:39-40, “But Jesus said, ‘Do not hinder him, for there is no one who will perform a miracle in My name, and be able soon afterward to speak evil of Me.  For he who is not against us is for us.’”

Explanation:
1.  “Then Jesus said to him, ‘Do not hinder [him];”

a.  The story continues with Jesus’ reply to the disciple John.  Jesus tells John not to hinder the man who is not a part of their group from continuing to perform exorcisms.  By implication this applies to the other disciples as well—they are not to hinder the man either.


b.  Jesus gives indirect tacit permission for the exorcist to continue in his success against the demons, even though he is not a member of the select Twelve.  Obviously the man’s work is successful in opposing the demons and Satan, and Jesus has no wish that this discontinue.  Even though Jesus has not formerly made this man a ‘disciple’ or ‘apostle’ as He has done with the Twelve, the Lord has not hindered the man from working spiritually on His team.


c.  This ‘foreign’ exorcist is a member of the Lord’s team.  He is just not on the players’ roster.  For example, a major baseball team has a forty man roster, from which on any given day they may use twenty-five players to form the ‘active’ roster.  This twenty-five man active roster is analogous to the roster of the Twelve.  The other fifteen men on the ‘inactive’ roster as still members of the team, but not on the formal ‘players’ roster’ for that day.  Or another example: there are eleven men on the football field playing on any given play.  The other forty-five men on the ‘active roster’ are watching from the sidelines, but are still on the team and in the game.  This exorcist was part of the team and in the game, but not in the same way as the Twelve man ‘active roster’.

2.  “for he who is not against you is for you.’”

a.  Jesus then explains the reason for His command.  The person who is not against the believer living the spiritual life and is doing the Lord’s work is for you.  They are on your side in the angelic conflict, whether they know it or not.


b.  A person doesn’t have to be consciously living the spiritual life of the Church Age to be helpful to the believer who is.  For example, some Christians just pay their respects to God at Christmas and Easter, but they don’t vote for legislation preventing prayer in public schools.  They are in the game but only on the fringes, working the sidelines.  Another example: there are Christians of all different denominations throughout the world evangelizing unbelievers.  Are we supposed to hinder their efforts because we don’t believe in their spiritual system of doctrine?  No, we pray for all success in evangelizing all men everywhere.


c.  Some people are more visibly for us than others.  And some people are invisibly for us (invisible heroes and mature believers quietly living the spiritual life in obedience to God).  We need all the help we can get from those apparently for us and from those simply not against us.


d.  Those who do not believe in Christ are against Him.  Those who are for Him have believed in Him and act accordingly—some more so than others.


e.  So Jesus is telling John and the others to welcome, receive, accept, and show unconditional love to those who are not against them.  The disciples should have been receiving and welcoming this man rather than trying to hinder him.  That was the lesson of the little child.
3.  Commentators’ comments.


a.  “Jesus’ reply is succinct: the disciples should never give such a prohibition.  The present imperative speaks of something that is generally the case (as opposed to one instance).  Such people are not to be stopped, for someone who is not opposed to the disciples and who ministers at their side is for them, not against them.  The point is that someone ministering with the disciples is on their side and should be encouraged.  The disciples’ ministry is not an exclusive ministry, but will draw on many collaborators to complete the task (Lk 10:2).  There should be no rivalry, but appreciation and cooperation.  Num 11:24–30 is a similar OT account.  The proverbial character of this saying in ancient culture is well known (Cicero, On Behalf of Quintus Ligarius 33; Suetonius, Julius Caesar 75; Plutarch, Life of Solon 20.1).  Luke has a similar saying in Lk 11:23, only there it is stated negatively and in terms of Jesus himself (‘the one who is not with me is against me’).  In Mt 12:30 (which is parallel to Lk 11:23), the point is that failure to decide for Jesus leaves one in opposition to Him.  Only commitment to Jesus allies one to Him.  Some attempt to argue that this Luke 11 saying stands in contradiction with the one here, but that fails to note their distinct contexts.  In fact, the variant form in a fresh context shows that Jesus used the concept proverbially and repeatedly.  It was a major theme, whether stated positively or negatively.  Effective ministry draws one closer to Jesus and should be encouraged.”


b.  “Jesus’ reply suggested that the Twelve were not to see themselves as God’s exclusive representatives.  Rather they should have rejoiced that the power of God was being manifested on earth by others as well.  If they manifested that attitude, it would show that they were truly trying to be of service to the Messiah.”


c.  “The failure of the disciples is represented at its most basic level in this: Jesus had implored the disciples to honor those of no status at all, but they have refused partnership with one who did not share the status they assumed for themselves.”


d.  “This section also introduces an important theological principle: ministry in the Church is not confined to its recognized leaders (in this case, the apostles), but is open to all who want to participate (Eph 4:11–12).  This man, by aligning himself with Christ against Satan, had demonstrated his faith in Jesus Christ, so was a believer.  The simple fact is that there is more than enough Christian work to go around; indeed, Jesus had earlier taught His disciples to pray for the Lord of the harvest to thrust out workers into His harvest, and now they were hindering the answer to their prayer!”


e.  “While in prison in Rome, Paul learned that rival preachers were seizing the opportunity for self-promotion.  His noble response?  ‘But what does it matter?  The important thing is that in every way, whether from false motives or true, Christ is preached.  And because of this I rejoice’ (Phil 1:18).  Or John the Baptist who responded to Jesus’ ascendance by saying, ‘A man can receive only what is given him from heaven.… He must become greater; I must become less’ (Jn 3:27–30).  To put aside personal hopes for success and to surrender to God’s plans is the way of jubilant worship, obedient service, and utter freedom.”


f.  “Neutrality in regard to Jesus is impossible.  Whoever comes in contact with Jesus and develops no hostility toward Him and His followers is already to a degree won for Him and will soon confess this; but whoever comes in contact with Jesus and forms no attachment to Him is already to a degree against Him and will soon reveal this.”
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